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ABSTRACT

One of the factors that hinder the process of second language acquisition is the
linguistic errors. Indeed, making errors in the process of language learning is a normal
and predictable matter. However, the importance lies in being aware of these errors
and finding strategies to rectify them. Analyzing the error in order to find its sources
is considered as one of the essential parts of language teaching. During the process of
teaching the Japanese language, students with different levels of proficiency commit
errors in the use of passive sentences. Considering the frequent use of passive
sentences in the Japanese language, the correct usage of it is of high importance. As
the first step of our study, an overview of the structures and properties of passive
sentences in the Japanese language is carried out, followed by field research for an
investigation into the most common errors made by Iranian language learners when
using these sentences. Intrerlingual errors revealed that the Persian language is the
main cause of errors such as substituting objects for subjects, the omission of the doer
of the action and errors in the use of syntactic structures due to overgeneralization of
grammar rules between Persian and Japanese languages. Examples of intralingual
errors include failure in differentiating between passive sentences and similar
grammatical forms, misuse of postpositions and errors in the making of three-
component part passive sentences.

DOI: 10.22059/jflr.2020.301601.726 © 2020 All rights reserved.

Language Learners of Japanese language in the Usage
of Passive Form in Japanese

ARTICLE INFO
Article history:
Received:

5th, May, 2020

Accepted:
20th, June, 2020

Available online:
Summer 2020

Keywords:

Error analysis, passive
sentences, intralingual
errors, interlingual error

Moradi, Farzaneh (2020). An Analysis of Errors Committed by Iranian Language Learners of
Japanese language in the Usage of Passive Form in Japanese. Journal of Foreign Language

Research, 10 (2), 422-433.  DOI: 10.22059/jflr.2020.301601.726

Farzaneh Moradi has been teaching Japanese Language for about 5 years.

423



1. iR

HE, HRATEAREOFES CHKEZ
BOANKIEIZHEZ TS, 1 52ThH.
BARZEZZENCEICEKEZEDODANEZ T
WEHM., BREBERILOTEITERRMIC

FOKELGHBEETHEDL., BFEOELD
EEBTHLHIDT, NIV TEBERFEEEA

AEZFEITHEIC. BREOWLLSD2HD
XEEBIZEWT, F&L. £LTERAZ
LLEYT S, TO—DONZEXTHD,
BAREBHEORIGIZEVTIL. ZEXEW
MLALDOBFTEETDHLOD, LKL
NIVETEALZBETEA. COREX
EEVCHLTWSEIFEAT. iRAZEL
LTLWARKIH S, T5—DREREZHR
L. ZLTHAMTEHILIE. TDBEBEERE
HL. BCLTWK LTEELRREZRT-
TIENTEDLHLEEDNS, Kamali (1394)
[CENIE, BRASTOEEMRIFRANEE
BI4— RN I THY., ThITL>TH
BLOMEANRHETELL LTS,

ABTE., FTEXEDOZEXDHFH
EHBEICERT S, LT, 77— A
BEOHRICEDSVWT, 1 S VAEEENH
AKEODZEXZFEAT AEDOBRAITET

. TORERICE->TEL S [EEME
Al . 2FY. BEORILITEDOFHIC
LoTHLB]Y. LT IEERNRA]
. Ihabhs, BEEEEOBAREOFEATE
TRETLHHRAICHEL. BRETS. &A#
EBTIE. 1. 1 S VAEBENBEREDOZS
BEZZEIT LR, YT VRARES
Wo 23D HEDH, 2. TOERAZERES
TOIZ, EALGAENHEIMNIDOVTEE
WELTWCZLELET D,

2. AROERERR

BRASPTHARDOIRE Y X+ FFTIH
Y. Corder & WV\S BEFAEICL > THNHT
RIESNT-, RASPTERDOESFEL. 4
EEFEEOBEOEXTEHEL ., S EE
FEEBBICE > THMERETEREIND
BXOXEZFMEIT ILENHSEELT
W5, TR, FEEBSDEEDMHS
RIFREMNTEZEDT=, Corder (1967)
[C&dE. FEENMARAIRK. BEIAN
EHEEEREIT HLDICHEIDEZIZLS
o SBIT, BAZRELLEZY., LY
 Fzl FROBVGBEREEZERT S L
JICRARREZDAINEMRNTHY &
%, Keshavarz (Corder. 1975, 101, 199(Z

KVY) [F, EBT5—%. FEELVHLL
EBRTHNLED LT HEANCELDE
BFEEORIToNGNWIEELTRELT
Wvd, £ZT. RETIEK. 77— MR
ETHIBAL-3RADEHZCorder DI
EDVTIRE - 59 %5, BARKER S
-#%&. BRIC&k-T IEFEMEBRAl & T8
FBARAL ITHEL. BET S, £CT.
AT, FUo7r— FMRABICKYREESH
=32 B ZCorder DEBHICE ST HHT
%, CorderMHn$EIZkDE. T5—DRERA
DIDEFBEMFEICLDEDTHLINZSH
XNEBADBEDHRFERDICESHETFER
FIRENHEIDT, CDZA4 TOIS—DH
RiZEWEh, EEBETS—) & 58
NIS—] D220OATI) TEEEDRA
DMEITD

3. £1THE
CCHE, BRBERILVTENZS
XIZE L TIEWL L DADFAENTHA TLY

424

€€y 01 Zgy 8bed ‘020z J8WIWNS ‘Z J3qUINN ‘0T 8WNJOA ‘HOHVYISTAH ADVNONY 1 NDIFHOL 40 TVYNINOCr



JOURNAL OF FOREIGN LANGUAGE RESEARCH, Volume 10, Number 2, Summer 2020, Page 422 to 433

%5, HE+E (2007) . (2008) . (2017)
EEZTA (2009) . (2016) (ERILIT
ELAXEOZEXDOMBHELTo>TL
%5, A+ (2007, 2008) (ERILLTFEET
FEARED HEZH] ICHHT 2N
BWERR, RO TETEZERLHS
[Chhbhbd ., BEEIXEERT HIERA L
YBWNERRNTND, KHARDEEL. B
REERLOTEDZEXDMBHAEZT
SEEHIc, MEEICETS2ZEXDER
RERELLECH, RAKROERERSC
LEliotz, TOMRDFERIZEINE. R
WO TREBTIKARED MHEZS) ITHS
FTRHEHGRBENLZVI EICMAT, WS
EIIAERETOZEXDOFEARIZKIEIC
ERY, BAEDRETOZEXDFERARE
(F7.2%. NILLTFEETIHO0. 4% THo1=,
LEzA>T. 1SV AREEDRADRRA
D—2FZZITEET 5D TIEGELANER
FEnd (E5T4. 2009, 39-58) , €
STAITRHOMET, RV TEEFFE
$THAREFBEICHLT. BXREDZ S
XICETET7Ur— bMRAEZITSCLICEK
2T, NIV T7EBEFEBDRRAORFHIC
DWVTHHEITo1z. TOHERIZENIL,
NIV TEBEEENDZ CDRAITFZED
RIVOTEOZEEEICHREEZITTLS
WS ETHDS, £, E+E (2017)
HLAIDHAET, NIV TEBEEEICHIT
SHAREZEXDRAMNET>TEY.
NIV TEEBEFEEDORAIK. AANKR

TR RBEEBFICZEIY. Ch
SDEFANZHERIZEYIZ L E LS
FEHEORILCTEOFSHENBN-2D8H
THERRTNS,

4. MERFE

425

AARDRABHEEIBON-T—2D
FRITICEDLTWS, 15 ADBERES
BEDFELORMERLEIS—DREZR
DMF5EIIC. FTHAREDZEXDEE
EHBERERT S, -, RAORRMNZ
DEELFMDETELGRIREETHS L
M5 (Doostizadeh, Forghani
2011, 53) | RADRR LT DRERUS
WMEITH>2ELET D,

AMRTET7 75— bRAEZEL T,
NV TEBEFEORRZTZEEORS
XIEIARL— MBI —Z2%RET S
. MEIFEHREEZERXDERT. XREE
UANDZEETH 1=, FHFEET20~255

. BRHEEBEMHIOAN, KEE2BATH 1=
o TANTUREZBREBZERDIFLERFITA,
AFEFUUAN, TATUVKREARERZHZ
EELEEMYDERERFIITHY., BR
BEEARXIZFIFENLARILTH T,

Tehrani .

4.1 Por— MREDORE & R

Tor—rOBEMEREF=D2IIaM N
%, MITIXAREOZEXIZE T, &Y
BHFAEBRIRTEINERL-ODERMT
Hb. RN ZZEMRMLE-ZEXER
~L. BUGEEAEEZEALTE L o1,

K1 : BAOZEXOBFEZERICEHT 52 ERDEZEH

EZ# (4AH)
BEES |Aval % Hhva2 %
1 31 74/45 [FERGEL
2 38 88/36 [FRRAGZL [
3 13 29/54  EEmITL -
4 4 9/09  ERMLL
5 39 88/63 [lRRIAL
6 34 17/21° 139 88/63
7 35 79/54 |38 88/36
8 37 84/09 (31 74/45
9 37 84/09 |35 79/54
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ENFET SN, BEOXRBETIITAEE
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LRATED, H LXEDFHEMDEBKRN
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